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الدورة السادسة والخمسون 
البنود ٤٣ و ١٠١ و ١٣٦ من جدول الأعمال المؤقت* 

تعدد اللغات 
المسائل المتصلة بالإعلام 

  خطة المؤتمرات 
رسالة مؤرخة ٣١ تموز/يوليه ٢٠٠١ موجهة إلى الأمين العام من الممثـل الدائـم 

  لقطر لدى الأمم المتحدة 
بصفتي رئيسا للمجموعة العربية لشهر تموز/يوليه ٢٠٠١، وباسم الـدول الأعضـاء في 
جامعـة الـدول العربيـة، أتشـرف بـإبلاغكم بقلـق اموعـة العربيـة الشـديد مـن تـردي مســتوى 
تقديم خدمات اللغة العربية في إطار خدمات المؤتمرات وأنشــطة الأمـم المتحـدة الإعلاميـة ذات 
الصلـة. إن هـذا الـتراجع يؤكـد علـى التميـيز في المعاملـة، ضمـن منظومـة الأمـم المتحـــدة، بــين 

اللغات الرسمية من جهة، ولغتي العمل، وبالأخص اللغة الانكليزية، من جهة أخرى. 
وأغدو ممتنا لو عملتم على تعميـم هـذه الرسـالة ومرفقـها بوصفـهما وثيقـة مـن وثـائق 
الجمعيـة العامـة في إطـار البنـود ٤٣ و ١٠١ و ١٣٦ مـن جـــدول الأعمــال المؤقــت للجمعيــة 

العامة. 
(توقيع) ناصر عبد العزيز النصر 
السفير 
المندوب الدائم لدولة قطر 
لدى الأمم المتحدة 
(رئيس اموعة العربية) 
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مرفـق الرسـالة المؤرخـة ٣١ تمـوز/يوليـه ٢٠٠١ الموجهـــة إلى الأمــين العــام مــن 
   الممثل الدائم لقطر لدى الأمم المتحدة 
انطلاقا من إيمـان اموعـة العربيـة بـأن الأمانـة العامـة 
للأمـم المتحـدة ممثلـة بـالأمين العـام لـن تدخـــر جــهدا لتحقيــق 
أهـداف وتطلعـات كافـة الوفـود الأعضـاء في الأمـــم المتحــدة، 
وذلك بتسخير جميع الوسائل والإمكانات اللازمـة لتذليـل أي 
عقبات تحول دون وصول الـدول الأعضـاء للغايـات المنشـودة 
التي تتطلع إليها، ومـن ضمنـها الاسـتفادة المثلـى مـن خدمـات 
اللغـة العربيـة في مجمـــل منظومــة الأمــم المتحــدة، وبــالنظر إلى 
ما آلت إليه أوضاع اللغـة العربيـة في الأمـم المتحـدة بالاسـتناد 
ـــا بعــد يــوم، والــتي مــا  إلى الوقـائع والحقـائق الـتي تتجلـى يوم
انفكـت تتعـاظم بشـــكل أصبــح يثــير القلــق والتســاؤل في آن 
ـــد ارتــأت اموعــة العربيــة ضــرورة معالجــة هــذا  واحـد، فق
ـــة بمــا  التدهـور الملمـوس المتعلـق بمسـتوى خدمـات اللغـة العربي
فيـها خدمـات الترجمـة التحريريـــة والشــفهية في كافــة أنشــطة 
الأمـم المتحـدة وبجميـع هيئاـا، ولذلـك تـود اموعـة العربيـــة 
سرد بعض الشواغل النابعة من الحقـائق والوقـائع اليوميـة الـتي 
تدلل على عمق تلك المشكلة ليتم وضـع الحلـول المناسـبة لهـا، 
من قبل الجهات المختصة في الأمانة العامـة، ونقـدم لكـم فيمـا 

يلي بعض هذه الشواغل: 
ـــــة  أولا – تعتـــبر اللغـــة العربيـــة لغـــة عمـــل في اللجن
الاقتصادية والاجتماعية لغربي آسـيا (الإسـكوا) الـتي يتحـدث 
ـــة العربيــة، ومــع ذلــك يلاحــظ أن نســبة  جميـع أعضائـها اللغ
المنشورات الصادرة عن الإسكوا باللغـة العربيـة تقـل عـن ٥٠ 
في المائـة. ولذلـك نطـالب الأمـين العـام باتخـاذ جميـع التدابــير 
ـــة باللغــة  اللازمـة لضمـان نشـر جميـع منشـورات هـذه اللجن

العربية. 
ثانيا – نلاحظ عدم التزام الأمانة العامة بالمصطلحات 
الفنية المنصوص عليها في قرارات الهيئات الرئيسية عنـد إعـداد 

تقــارير الأمــين العــام وتقديمــها إلى الهيئــات الرئيســية للأمــــم 
المتحــدة، وذلــك تجــاهلا للمضمــون السياســي والاقتصـــادي 
والاجتماعي والفني لهذه المصطلحات، وما يترتب علـى ذلـك 

من انعكاسات سيئة على المصالح الوطنية للدول الأعضاء. 
ثالثا – نود أن نذّكر بأن الفقـرة ٥ مـن الجـزء الثـالث 
مــن القــرار ٢٢٢/٥٥ المعنـــون ”المســـائل المتعلقـــة بالوثـــائق 
والمنشورات“ تؤكد على ضـرورة عـدم منـح أي اسـتثناء مـن 
قاعدة وجوب توزيع الوثـائق بجميـع اللغـات الرسميـة، وتشـدد 
على مبدأ وجـوب توزيـع جميـع الوثـائق بكـل اللغـات الرسميـة 
قبل إتاحتها علـى موقـع الأمـم المتحـدة علـى الشـبكة العالميـة. 
وتلاحـظ اموعـة العربيـة تجـاهل المسـؤولين في الأمانـة العامــة 
لهـذه القـــاعدة، وذلــك مــن خــلال إحالــة الوفــود إلى النســخ 
ــــر الأميــــن العــام والهيئــات المنبثقــة عــن  الالكترونيـة لتقاريـــــ
الأمـم المتحـدة، وذلـك لاتخـاذ قـــرار بخصـوص هـذه التقــارير، 
ومما لا شك فيه أن ذلك يشكل تجاهلا لهـذه الولايـة ولقـاعدة 
المساواة بين اللغات الرسمية الست وللقرار ١١/٥٠، وكذلك 
لقـاعدة الأسـابيع السـتة لتوزيـع وثـائق الأمـم المتحـدة. لذلـــك 
تطلـب اموعـة العربيـة مراعـاة هـذه القـاعدة ولفـت انتبــاه 

موظفي الأمانة العامة لضرورة الاحترام الدقيق لها. 
رابعا – تقتضي معاملة اللغة العربية، كإحدى اللغات 
الرسميــة، في الأمــم المتحــدة أن تبــذل الأمانــة العامــــة أقصـــى 
ــــة مـــن  الجــهود لتــأمين جميــع الكــوادر البشــرية الفنيــة المؤهل
المـترجمين الشـفويين والتحريريـين الذيـن تتوافــر لديــهم الخــبرة 
والكفـاءة اللازمـة للتقيـد بقواعـد اللغـة العربيـة والمصطلحـــات 
الفنيــة المســتخدمة والعمــل علــى توجيــه المســؤولين بقســـمي 
ترجمـة اللغـة العربيـة الشـــفهية والتحريريــة إلى ضــرورة ترجمــة 
المعـاني وليـس المفـردات وتوحيـد المصطلحـــات المســتخدمة في 
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دوائر الترجمة العربية في منظومـة الأمـم المتحـدة عمـلا بـالقرار 
 .٢٤٨/٥٤

خامسـا – نطـالب الأمـين العـام بـالعودة إلى إصـــدار 
ـــائق الهيئــات الرئيســية للأمــم المتحــدة باللغــات  ملاحـق وث
الرسميـة السـت للأمـم المتحـدة وبصـــورة متزامنــة، وتوجيــه 
المســؤولين في الأمانــة العامــة إلى معاملــــة اللغـــات الرسميـــة 
الست على قدم المساواة وعدم ممارسة الانتقائيـة في إصـدار 

وتوزيع هذه الملاحق. 
ـــة  سادسـا – أصبـح مـن الملاحـظ عـدم اكـتراث الأمان
العامة بترجمة عدد من وثائق الأمم المتحدة إلى اللغات الرسميـة 
الست للأمم المتحدة، وبالتحديد الوثائق التي يطلـب تعميمـها 
في إطـار بنـود جـدول أعمـال الجمعيـة العامـة أو مجلـس الأمــن 
أو الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي، وبـالأخص عندمـــا يزيــد 
عدد صفحاا على عشرين صفحة، ومن أمثلـة ذلـك الوثـائق 
الكبـيرة الصـادرة عـن قمـة عـدم الانحيـاز. كمـا تقـــدم الوثيقــة 
A/56/89-E/2001/89، وهـي رسـالة موجهـة إلى الأمـــين العــام 

من رئيــس اللجنـة المعنيـة بممارسـة الشـعب الفلسـطيني لحقوقـه 
غــير القابلــة للتصــرف، نموذجــا آخــر لهــذا التجــاهل حيــــث 
اكتفت الأمانة بترجمـة طلـب توزيـع الوثيقـة فقـط إلى اللغـات 
الرسميــة الســت متجاهلــة الولايــات التشــريعية الــتي تطــــالب 
بتوزيـع جميـع وثـائق الأمـم المتحـدة باللغــات الرسميــة الســت. 
وتفاديا لعدم تكرار مثل هذه الحالات ننتظر من الأمـين العـام 
إصـدار التوجيـهات اللازمـة لضمـــان الــتزام الأمانــة العامــة 
بترجمة جميع وثائق الأمم المتحدة إلى اللغات الرسميـة السـت 
للأمم المتحدة وبشكل متزامن، بما فيها الوثائق الـتي يطلـب 
تعميمـها في إطـار بنـود الهيئـــات التداوليــة الرئيســية للأمــم 

المتحدة، مهما بلغ حجمها. 
سـابعا – وفقـا للمـادة ٧٨ والمـــادة ١٢٠ مــن النظــام 
الداخلـي للجمعيـة العامـة يتعـين علـى الأمانـة العامـة أن تــوزع 

على جميع الوفـــود مشاريـــــع القـرارات والمقـررات في موعـد 
لا يتأخر عن اليوم السابق ليوم انعقاد تلك الجلسة، وغني عـن 
القول ضرورة أن تقدم هذه المشـاريع باللغـات الرسميـة السـت 
قبـل اعتمادهـا. ومراعـاة لتلـــك الأحكــام نحــث الأمــين العــام 
والمسؤولين القائمين على ذلك في الأمانة العامـة علـى الالـتزام 
ـــع مشــاريع القــرارات والمقــررات  بتطبيـق قـاعدة عـدم توزي
وعدم تقديم أي اقـتراح أو طرحـه للتصويـت في أيـة جلسـة 
مـن جلسـات اللجـان مـا لم تكـن قـــد عممــت نســخ منــها، 
باللغات الرسمية الست للأمم المتحدة بشكل مـتزامن، علـى 
جميـع الوفـود في موعـــد لا يتــأخر عــن اليــوم الســابق ليــوم 
ـــر الــذي يضمــن احــترام تطبيــق  انعقـاد تلـك الجلسـة، الأم

النظام الداخلي للجمعية العامة. 
ثامنا – تقضي المادة ٥٤ من النظام الداخلي للجمعيــة 
العامة بإعداد محاضر حرفيـة أو موجـزة بلغـات الأمـم المتحـدة 
بالسرعة الممكنة. إلا أنه من الملاحظ تأخر الأمانة الواضـح في 
ــة  إصـدار هـذه المحـاضر في الـدورة الخامسـة والخمسـين للجمعي
العامة. لذلك نطـالب الأمـين العـام بـأن يتخـذ جميـع التدابـير 
اللازمــة لضمــان احــــترام تطبيـــق المـــادة ٥٤ مـــن النظـــام 
الداخلـي للجمعيـة العامـة وإصـــدار هــذه المحــاضر باللغــات 

الرسمية الست بشكل متزامن وبالسرعة اللازمة. 
تاســعا – تقضــــي المـــادة ٥٩ مـــن النظـــام الداخلـــي 
للجمعية العامة بأن يبلـغ الأمـين العـام القـرارات الـتي تتخذهـا 
الجمعيـة العامـة إلى أعضـــاء الأمــم المتحــدة في غضــون خمســة 
عشر يوما من اختتام الدورة. وقـد لاحظـت اموعـة العربيـة 
التجـاوز الحـاد لهـذه القـاعدة، حـتى أـا أصبحـت قـاعدة غـــير 
مطبقة من قبل الأمانة العامة، ونخص بالذكر القرارات المفــردة 
قبـل تجميعـها في مجلـد. ولذلـك نطـالب الأمـين العـام بضمــان 
الالتزام بتطبيق القـاعدة ٥٩ مـن النظـام الداخلـي للجمعيـة 
العامـة وإبـلاغ قـــرارات الجمعيــة العامــة إلى أعضــاء الأمــم 
المتحـدة في غضـون خمسـة عشـر يومـا مـــن اختتــام الــدورة، 
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وبالتحديد القرارات المفـردة قبـل تجميعـها في مجلـد، وذلـك 
باللغـات الرسميـة السـت للأمــم المتحــدة وبشــكل مــتزامن، 
ــرة ٦  عمـلا بقـرار الجمعيـة العامـة ١١/٥٠ والـذي تذكِّـر الفق
ــــائق الصـــادرة باللغـــات  منــه بضــرورة التوزيــع المــتزامن للوث

الرسمية. 
عاشرا – مع الاعتراف بأنه لا بد من حدوث أخطـاء 
مطبعية وغير إراديـة إلا أنـه أصبـح مـن الواضـح ارتفـاع نسـبة 
الأخطـاء في ترجمـة الوثـائق إلى اللغــة العربيــة، وأحــد أســباب 
ذلـك هـو ازديـاد نسـبة الاعتمـاد علـى المراجعـة الذاتيـة وعــدم 
تخصيـص العـدد الكـافي مـــن المراجعــين. وقــد لفتــت الجمعيــة 
العامـة، في أكـثر مـن مناسـبة، انتبـاه الأمانـة العامـــة إلى ذلــك. 
ووفقـا لذلـك نطـالب الأمـين العـــام بــإيلاء الاهتمــام الــلازم 
لوظـائف المراجعـين اللغويـين وتضييـق نطـاق الاعتمـاد علـــى 

المراجعة الذاتية إلى أقصى الحدود. 
حـادي عشـر – نؤكـد علـى أهميـــة وجــود موظفــين 
متخصصين لخدمات اللغـة العربيـة في مكتبـة داغ همرشـولد 
ــة  وذلـك لتصنيـف وتسـجيل وحفـظ المراجـع والوثـائق باللغ
العربية وتسهيل استخدام الوفـود لهـا. وكذلـك علـى أهميـة 
إثراء مقتنيات المكتبة من المراجـع والمؤلفـات باللغـة العربيـة 

في مختلف االات. 
ثاني عشر – في إطار إيمان اموعة العربية بمبدأ تعـدد 
اللغات، وضرورة اضطلاع إدارة الإعلام بولاياـا المتمثلـة في 
نشر وتوفير المعلومات عن الأمم المتحدة وأنشـطتها الإعلاميـة 
بجميـع اللغـات الرسميـة للأمـم المتحـدة، وبعـــد الاطــلاع علــى 
 A/AC.198/2001/8 تقرير الأمين العام الـوارد في الوثيقـة رقـم
ـــه ”أن التقــدم المحــرز في تطويــر  والـذي ذُكـر في الفقـرة ٧ من
موقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت بلغات متعــددة كـان 
أقل من المتوقع بسبب انعـدام الخـبرات والمـواد بالنسـبة للغـات 
غـير لغـتي العمـل في الأمانـة العامـة“. كمـا أشـارت الفقـــرة ٨ 

منـه إلى حاجـة إدارة الإعـــلام إلى قــاعدة ثابتــة مــن الموظفــين 
والمـوارد لضمـان تعـهد هـذا الموقـع وتعزيـزه بصـورة منتظمـــة، 
كمـا تعـترف نفـس الفقـرة بالحاجـة إلى إجـراء دراسـة للتـــأكد 
من الاحتياجات من حيث الموظفين والتكنولوجيـا والمضمـون 
في سبيل تحقيق تطوير حقيقي لموقع الأمم المتحدة على شـبكة 
ــــا ذكـــرت الفقـــرة. وتشـــير  الإنــترنت بلغــات متعــددة، كم
اموعـــــة العربيـــــة في هـــــذا الصـــــدد إلى الوثيقـــــــة رقــــــم 
ـــــــار/مــــــايو ٢٠٠١،  A/AC.198/2001/L.3 المؤرخـــــة ١٠ أي

ــة إلى  المعتمـدة في إطـار لجنـة الإعـلام، والمتضمنـة توصيـة اللجن
الجمعية باعتماد مشروع القرار الوارد في تلك الوثيقة. ونشير 
بالتحديد إلى الجزء الثالث المعنون ”تعدد اللغات والإعـلام“، 
ـــين العــام أن يكفــل لإدارة  حيـث طلبـت الفقـرة ١٨ مـن الأم
شؤون الإعلام قواما كافيا من الموظفين بجميع اللغات الرسميـة 
المسـتعملة في الأمـم المتحـدة لإنجـاز جميـع أنشـطتها. وذكّـــرت 
الفقـرة ١٩ مـن نفـس الجـزء بضـــرورة إدراج أهميــة اســتخدام 
اللغات الرسمية الست جميعها في أنشـطة إدارة شـؤون الإعـلام 
في اقتراحـات الميزانيـة الخاصـة ـــا في المســتقبل. كمــا طلبــت 
الفقرة ٢٠ من إدارة شؤون الإعـلام التقـدم بتوصيـات محـددة 
من أجل تحقيق هدف توفير جميـع الوثـائق الحاليـة علـى مواقـع 
الشـبكة بجميـع اللغـات الرسميـــة المســتعملة في المنظمــة. وكنــا 
نـأمل في هـذا الصـــدد أن يــأخذ مقــترح الأمــين العــام بشــأن 
ميزانية إدارة شؤون الإعلام بعـين الاعتبـار إعـادة تـأكيد لجنـة 
الإعـلام علـى أهميـة المســـاواة بــين اللغــات الرسميــة الســت في 
مواقع الأمم المتحدة على الشـبكة الدوليـة اسـتجابة للقـرارات 
ذات الصلــة المتعلقــة بــإدارة شــؤون الإعــلام، والــتي تطـــالب 
بتحقيق هذه المساواة ولذلك نتمـنى مـن الأمـين العـام تـدارك 
هذا الخلل بالسرعة اللازمة، وذلك من خلال اقتراح جميـع 
الاحتياجات من الموارد المالية والبشرية اللازمة لمعالجة جميع 
الشواغل المتعلقة بالمساواة بين اللغات الرسمية الست للأمم 
المتحـدة، أو مـن خـــلال إعــادة تخصيــص هــذه المــوارد بــين 
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مواقع الشبكة باللغات الرسمية الست بطريقة تضمن تحقيـق 
هذه المساواة. 

إن الإيمــان بمبــــدأ تعـــدد اللغـــات في الأمـــم المتحـــدة 
كمنظمة عالمية الطابع تمثل التنوع الحضاري والهويات الثقافية 
المتعـددة للأمـم المتحـدة يقتضـي أن يكـون مبـدأ المســـاواة بــين 
اللغات جا ثابتا في الأمم المتحدة تلتزم به الأمانة العامة نصـا 

وروحا. 
 


